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Пояснительная записка
Данное пособие предназначено для студентов медицинского колледжа для специальностей «Лечебное дело», «Сестринское дело», «Фармация», «Стоматология ортопедическая». Материал разработан в соответствии с требованиями Федерального Государственного образовательного стандарта нового поколения среднего профессионального образования и предназначен для студентов, изучающих немецкий язык как общеобразовательную дисциплину. 

Безусловным достоинством пособия является то, что в нем в систематизированном и обобщенном виде представлен языковой и речевой материал согласно Государственному образовательному стандарту и современным требованиям к подготовке специалиста данной профессиональной области.
Пособие имеет четкую структуру, состоит из шести разделов. Все разделы имеют между собой последовательную связь, логическое завершение. В каждом разделе предлагается большой тематический словарь, изучаемая лексика представляет собой медицинскую терминологию, что облегчит будущему специалисту иноязычное профессиональное общение. Работу характеризует большой объем и функционально оправданное содержание.

В виду дефицита специализированных литературных источников по медицине на иностранных языках в условиях учебного процесса, целью создания данного словаря является помочь студенту при чтении и переводе оригинальных текстов профессиональной направленности на немецком языке. Языковой материал практикума подобран с учетом развития способностей у студентов медицинского колледжа извлекать информацию и понимать содержание аутентичных профессионально направленных текстов. 
Пособие может быть использовано как преподавателями для организации учебного процесса по изучаемой дисциплине, так и студентами для самостоятельной работы.
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I. Доктор и пациент
	Врач
	Arzt

	1. приём
	Termin/Sprechstunde

	2. назначить приём
	Termin einsetzen

	3. прийти на приём
	zum Termin kommen

	4. вызвать врача
	den Arzt kommen lassen/den Arzt zu sich bestellen

	5. я выпишу Вам больничный
	ich schreibe Ihnen Krankenschein

	6. выписать к.-л. на работу
	jmn. gesund schreiben

	7. выписать лекарство
	eine Arznei verschreiben

	8. обследовать больного
	den Kranken untersuchen/ eine Untersuchung vornehmen

	9. прослушать сердце и легкие
	das Herz und Lungen abhorchen

	10. измерить давление
	den Blutdruck messen

	11. что у вас болит
	Was fehlt Ihnen?

	12. сделать анализ крови
	Blutbild machen lassen

	13. врачебная помощь
	ärztliche Hilfe

	14. врачебная консультация
	ärztliche Beratung

	15. лечение
	die Behandlung

	16. разденьтесь до пояса
	machen Sie den Oberkörper frei

	терапевт
	Intermist, Facharzt für innere Krankheiten

	Cимптомы
	Krankheitssymptome

	1. у Вас красное горло
	Sie haben den roten Hals

	2. у меня болит горло
	ich habe Halsschmerzen

	3. кашлять
	husten

	4. чихать
	niesen

	5. насморк
	Schnupfen

	6. с трудом дышать
	mit Mühe atmen

	7. у Вас температура
	Sie haben Fieber

	8. обложен язык
	Die Zunge ist belegt

	боль
	Schmerzen

	- головная боль
	Kopfschmerzen

	- зубная боль
	Zahnschmerzen

	- боль в животе
	Bauchschmerzen

	- боль в плече
	Schmerzen im Schulter

	- боль в конечностях  
	Gliederschmerzen

	- боль в мышце (спазм)
- у меня болит … (голова, зуб, живот)
	Muskelkrampf 
Ich habe Kopfschmerzen, Zahnschmerzen, Bauchschmerzen ...

	резкая боль
	heftiges Schmerzen

	острая боль
	scharfes Schmerzen

	ноющая боль
	quälendes Schmerzen

	стреляющая боль
	reißendes Schmerzen

	у меня стреляет в ухе
	ich habe Ohrenreißen

	приступ боли
	Schmerzenanfall

	невыносимая боль
	unerträgliches Schmerzen

	мучительная боль
	quälendes Schmerzen

	болеть
	schmezen, weh tun

	-Что у Вас болит?
	Was tut Ihnen weh?

	-Ich habe Gliederschmerzen.
	У меня боли в конечностях.

	Mein Rücken tut mir weh
	У меня болит спина.

	- die Grippe haben
	болеть гриппом

	- an Rheumatismus leiden
	болеть/страдать ревматизмом

	невропатолог
	der Neuropathologe, der Nervenarzt

	1. у меня болит голова
	ich habe Kopfschmerzen

	2. бессонница
	die Schlaflosigkeit

	-я страдаю бессонницей
	ich leide an Schlaflosigkeit

	3. тошнота
	Übelkeit, Brechreiz

	- вызывать тошноту
	Übelkeit erregen/hervorrufen

	- чувствовать тошноту
	Übelkeit verspüren

	- меня тошнит
	mir ist übel

	4. терять сознание/падать в  обморок
	Das Bewusstsein verlieren/ohnmächtig werden, ins Ohnmacht fallen

	5. приводить к.-л. в чувство
	jmn. wieder zu sich bringen

	6. шум в ухе
	das Ohrbrausen

	7. депрессия
	die Depression

	8. истерия
	die Hysterie

	9. невроз
	die Neurose

	- у него случился нервный припадок
	er hat einen Nervenanfall

	- у меня совсем расшатались нервы
	meine Nerven sind zerrüttet

	10. инсульт
	der Nerve,der Insult

	окулист
	der Augenarzt

	1. зрение
	Sehkraft/Sehvermögen

	- у меня хорошее зрение
	ich habe gute Augen

	- слабое зрение
	schwache Augen

	- лишиться зрения
	das Augenlicht verlieren

	- острота зрения
	Sehschärfe

	2. веко
	das Lid/das Augenlid

	- у меня чешутся веки
	mir jucken die Augenlider

	3. глазное дно
	der Augengrund

	4. глазное яблоко
	der Augenapfel

	5. очки
	die Brille

	6. контактные линзы
	die Kontaktlinsen

	7. слепой
	blind

	8. дальтонизм
	die Farbenblindheit

	9. близорукость
	die Kurzsichtigkeit

	10. дальнозоркость
	die Fernsichtigkeit

	11. ячмень
	das Gerstenkorn

	отоларинголог
	HNO-Arzt (Hals, Nase,Ohr-Arzt)

	1. ухо
	das Ohr

	- воспаление среднего уха
	die Mittelohrentzündung

	- глухой на одно ухо
	auf einem Ohr taub

	2. слух
	das Gehör

	- орган слуха
	das Gehörorgan

	- острый слух
	scharfes (feines) Gehör

	- плохой слух
	schlechtes (schwaches) Gehör

	3. глухой
	taub

	4. обоняние
	der Geruch, der Geruchssinn

	- у него тонкое обоняние
	er hat einen feinen Geruchssinn

	5. заложенный нос
	die verstopfte Nase

	6. очистить нос
	die Nase reinigen

	7. говорить в нос
	durch die Nase redden

	8. насморк
	der Schnupfen

	9. болит горло
	den Halsschmezen haben

	10. воспаление горла
	die Halsentzündung

	11. удалить гланды
	die Mandeln entfernen

	дерматолог
	der Dermatologe, der Hautarzt

	1. сыпь
	der Ausschlag

	2. чесаться, зудеть
	jucken

	- у меня чешутся ноги
	mir jucken die Beine

	3. кожа
	die Haut

	- проблемная кожа
	die Problemhaut

	- жирная/сухая кожа
	fette/trockene Haut

	4. прыщ (угревая сыпь)
	der Pickel  (die Akne)

	5. диатез
	die Diathese

	6. герпес
	Неrpes

	7. бородавка
	die Warze

	хирург
	der Chirurg

	1. перелом кости
	der Knochenbruch

	- открытый/закрытый перелом
	offene/ geschlossene Fraktur

	2. ушиб
	die Prellung

	3. растяжение
	die Dehnung, die Zerrung

	- растяжение связок
	die Sehnenzerrung

	4. наложить повязку
	einen Verband anlagen

	5. наложить шов
	eine Naht anlagen

	6. наложить гипс
	einen Gips anlagen

	7. операция
	die Operation

	- перенести тяжелую операцию
	eine schwere Operation überstehen

	8. наркоз
	die Narkose, die Betäubung

	- общий наркоз
	die Vollnarkose

	- местный наркоз
	die Lokalanästhesie

	9. опухоль
	die Geschwulst, der Tumor

	10. травма
	das Trauma, die Verletzung

	11. рана
	die Wunde

	12. ссадина
	die Hautabschürfung, die Schramme

	13. вывих
	die Verrenkung

	14. синяк
	der Blaufleck

	15. отек
	die Wassergeschwulst

	гастроэнтеролог
	der Gastroenterologe

	1. расстройство желудка
	die Magenstörung

	2. несварение желудка
	die Verdauungsstörung

	3. проблемы с кишечником
	die Verdauunggsbeschwerden

	4. диарея
	der Durchfall

	5. запор
	die Verstopfung

	6. промыть желудок
	den Magen auspumpen

	7. отравление
	die Vergiftung

	8.боли в желудке
	die Magenschmerzen

	Рекомендации
	Vorschrifte

	1. закапать нос
	die Nase bestpritzen

	2. полоскать горло
	gurgeln

	3. смазать горло
	den Hals (die Kehle) pinseln

	4. принимать таблетки
	die Tabletten einnehmen

	5. соблюдать постельный режим
	Bettruhe beachten

	6. ставить компресс
	einen Umschlag machen

	7. соблюдать диету/быть на диете
	Diät halten

	8. обеспечить покой
	die Ruhe versorgen

	зубной врач, стоматолог
	der Zahnarzt

	лечить зуб
	den Zahn behandeln lassen

	поставить пломбу
	sich einen Zahn füllen/plombieren

	удалить зуб
	sich einen Zahn ziehen lassen

	зуб шатается
	der Zahn wackelt

	нарыв, флюс
	das Zahngeschwür

	очищать зубы от камня
	den Stien von den Zähnen entfernen

	вставные зубы 
	falsche Zähne

	Bиды болезней
	Die Krankheitstypen

	1.неизлечимая болезнь
	unheilbare Krankheit

	2.эпидемия
	die Epidemie, die Seuche

	3.заразная болезнь
	die Infektionskrankheit

	4.наследственная болезнь
	die Erbkrankheit

	5.хроническая болезнь
	chronische Krankheit

	6.осложнение
	die Komplikation

	Заразные болезни
	Infektionskrankheiten

	1. грипп
	die Grippe

	2. простуда
	die Erkältung

	- схватить простуду
	sich erkälten, sich (D) eine Erkältung holen

	3. СПИД
	AIDS

	4. туберкулез
	die Tuberkulose

	5. дифтерия
	die Diphterie

	6. гепатит
	die Hepatitis, die Leberentzündung

	7. малярия
	die Malaria, das Wechselfieber

	8. корь
	die Masern pl.

	9. менингит
	

	10. свинка
	der Mumps

	11. скарлатина
	der Scharlach

	12. тиф
	der Typhus

	13. коклюш
	der Keuchhusten

	14. воспаление
	die Entzündung

	- воспаление легких
	die Lüngenentzündung

	15. ангина
	die Angina, die Mandelentzündung

	Хронические болезни
	Chronische Krankheiten

	1. аллергия
	die Alergie

	2. анемия
	die Anämie, die Blutarmut

	3. артрит
	die Arthritis, die Gelenkentzündung

	4. астма
	das Asthma, die Atemnot

	5. рак
	der Krebs

	6. цирроз печени
	die Zirrhose

	7. глухота
	die Taubheit

	8. сахарный диабет
	die Zuckerkrankheit

	9. гастрит
	die Gastriris

	10. паралич
	die Paralyse, die Lähmung

	11. ревматизм
	das Reumathismus

	12. язва
	das Geschwür

	13. ларингит
	die Laryngitis

	14. отит
	die Otitis

	15. бронхит
	die Bronchitis

	16. тонзиллит
	die Tonsillitis

	Болезни сердца
	die Herzkrankheiten

	1. гипертония
	die Hypertonie, die Hochsruckkrankheit

	2. гипотония
	die Hypotonie

	3. инфаркт
	der Infarkt

	4. стенокардия
	die Stenokardie, der Herzkrampf

	5. сердечный приступ
	der Herzschlag

	Лекарственные средства
	Arzneimittel

	1. таблетка
	die Tablette

	2. лекарство
	die Arznei, die Medizin

	- принять лекарство
	die Arznei einnehmen

	3. успокоительное средство
	das Beruhigungsmittel

	4. болеутоляющее средство
	schmerzstillendes Mittel

	5. антибиотик
	das Antibiotikum

	6. мазь
	die Salbe

	7. микстура
	die Mixtur

	8. сироп
	der Sirup

	9. суспензия
	die Suspension

	10. леденцы от кашля
	Hustenbonbons

	11. слабительное
	das Abführmittel, das Purgiermittel

	12. снотворное
	das Schlafmittel

	13. антисептик
	Antseptikum, -ka

	14. тонизирующее средство
	das Stärkunksmittel

	15. горчичник
	das Senfpflaster, das Senfpapier

	16. порошок
	das Pulver


Медицинские инструменты
	1.костыли
	die Krücken

	2.клизма
	das Klistier

	3.шприц
	die Spritze

	4.носилки
	die Tragbahre, die Krankenbahre

	5.весы
	die Waage

	6.капельница
	der Tropfenzähler

	7.грелка
	die Warmflasche

	8.игла
	die Nadel

	Внутренние органы
	innere Organen

	1. сердце
	das Herz

	2. легкие
	die Lungen

	3. трахея
	die Trachee, die Luftröhre

	4. бронхи
	die Bronchien

	5. желудок
	der Magen

	6. кишечник
	der Darm

	7. печень
	die Leber

	8. селезенка
	die Milz

	9. артерия
	die Arterie, die Ader

	10. вена
	die Vene

	11. кровообращение
	der Blutkreislauf

	Bыздоровление
	die Genesung

	1. чувствовать себя лучше
	sich besser fühlen

	2. поправляться 
	genesen/gesunden/auf Besserung sein

	3. выкарабкаться
	(nach der schweren Krankheit) 

aufkommen

	4. поправить здоровье
	wiederherstellen

	5. выглядеть здоровым
	gesund aussehen


	6. Поправляйтесь
	gute Besserung


II. Практика диалогической речи
	Посещение кабинета врача
	Beim Therapeut
Arzt

	1.Was haben Sie für Beschwerden?
	Что Вас беспокоит?

	2.Schmerzen Ihre Glieder?
	У Вас болят конечности?

	3.Sind Sie erkältet?
	Вы простужены?

	4.Fühlen Sie sich unbehanglich?
	Вас что-нибудь беспокоит?

	5.Haben Sie Kopfschmerzen?
	У Вас болит голова?

	6.Haben Sie Brechreiz
	У Вас тошнота или рвота?

	7.Haben Sie Augenschmerzen?
	У Вас болят глаза?

	8.Haben Sie ein Druckgefühl in …?
	Вы испытываете чувство давления в ….?

	9.Was haben Sie gegessen?
	Что Вы ели?

	10.Sind noch andere Beschwerden
	Что Вас еще беспокоит?

	11.Haben Sie Schwindelanfälle?
	У Вас кружится голова?

	12.Wie lange haben Sie Husten?
	Как долго у Вас кашель?

	13.Den Mund bitte weit öffnen
	Пожалуйста, откройте пошире рот

	14.Husten Sie Blut?
	Вы кашляете кровью?

	15.In welchem Teil der Brust verspüren Sie die Schmerzen?
	В какой части груди вы ощущаете боли?

	16. Wie lange dauern die Schmerzen an?
	Как долго длятся боли?

	17. Haben Sie Beschwerden nach dem Genuss fetter Speisen?
	Есть проблемы после употребления жирной пищи?

	18. Haben Sie regelmäβigen Stuhlgang?
	У Вас регулярный стул

	19. Haben Sie Sodbrennen?
	У Вас изжога?

	20. Haben Sie Absonderungen aus der Nase?
	У Вас есть выделения из носа?

	21. Leiden Sie oft an starken Niesenfällen?
	Вас часто беспокоят сильные приступы чихания?

	22. Ist die Nasenatmung schwierig?
	У Вас затруднено дыхание через нос?

	23. Sie sollen den Organismus abhärten
	Вы должны закаливать свой организм.

	24. Sie sollen eine Unterkühlung sowie Überwärmung vermeiden.
	Вам нельзя переохлаждаться и перегреваться

	25. Haben Sie Schluckschmerzen(Gefühl der Trockenheit, Kitzeln )
	Вы чувствуете боль при глотании (сухость, першение)

	26. Werden Sie manchmal heiser?
	У Вас бывает осиплость?

	27. Was benutzen Sie zum gurgeln?
	Чем Вы полощете горло?

	28. Stört der Husten Ihren Schlaf?
	Кашель мешает Вам спать?

	29. Husten Sie den Auswurf ab?
	У Вас выделяется мокрота при кашле?

	30. Sie dürfen sich nicht erkälten
	Вам нельзя простужаться.

	Patient

	1. Mir tut alles weh.
	У меня все болит.

	2.Ich habe Halsschmerzen.
	У меня болит горло.

	3.Ich habe Blähungen.
	У меня метеоризм.

	4.Meine Augen schmerzen
	У меня болят глаза.

	5. Ich fühle mich in letzter Zeit erschöpft und müde.
	Я чувствую себя в последнее время обессиленным и усталым

	6. Ich fühle mich schlapp.
	Я чуствую слабость.

	7. Ich kann nicht so witermachen.
	Я больше так не могу.

	8. Ich habe starke Schluckbeschwrden und eine belegte Stimme.
	Мне больно глотать и у меня осипший голос

	9. Die Brust tut mir weh.
	У меня болит грудь.

	10.Mir ist übel.
	Меня тошнит.

	11. Ich musste mich übergeben.

	У меня рвота.

	12. Die Nasenatmung ist schwierig.
	Дыхание через нос затруднено.

	13. Ich habe mich verschluckt
	Я подавился (ась).

	14. Ich empfinde Schmerzen beim Atmen.
	Я чувствую боль во время дыхания.

	15. Ich habe ständigen Husten.
	У меня постоянный кашель.

	16. Ich habe oft Schnupfen.
	У меня часто насморк.

	17. Der Husten stört meinen Schlaf.
	Кашель мешает мне спать.

	Wortschatz

	1.abhärten sich
	закаляться

	2.der anhaltender Schmerz
	длительная боль

	3.der ausgeprägter Schmerz
	выраженная боль

	4.der Auswurf
	мокрота

	5.die Blähung
	вздутие, метеоризм

	6.der brennender Schmerz
	жгучая боль

	7.die Darmkrankheit
	кишечное заболевание

	8.gurgeln
	полоскать горло

	9.das Halsbrennen
	жжение в горле

	10.das Harnsteinleiden
	мочекаменная болезнь

	11.die heilbare Krankheit
	излечимая болезнь

	12.der Internist
	терапевт

	13.das Kitzeln
	першение

	14.der klopfender Schmerz
	колящая боль

	15.der krampfartiger Schmerz
	спастическая боль

	16.das Kribbeln
	зуд

	17.der Muskelschmerz
	мышечная боль

	18.der nagender Schmerz
	ноющая боль

	19.der pochender Schmerz
	стучащая боль

	20.das Prickeln
	пощипывание

	21.der rasender Schmerz
	безумная боль

	22.der schafter Schmerz
	резкая боль

	23.der Schluckschmerz
	боль при глотании

	der Schmerz
	боль

	schmerzen
	болеть, причинять боль

	schreckliche Schmerzen
	ужасные боли

	der Stuhlgang
	стул

	der übertragener Schmerz
	терпимая боль

	der unerträglicher Schmerz
	невыносимая боль

	Beim Chirurg

	Arzt
	

	1. Knicken Sie das Bein (den Arm) ein (aus)
	Согните (разогните) ногу (руку).

	2. Sie haben eine Querplatypodie.
	У Вас плоскостопие.

	3. Sie haben Arthritis.
	У Вас артрит.

	4. Haben Sie eine Hernie?
	У Вас есть грыжа?

	5. Wann klemmte der Bruch ein?
	Когда наступило ущемление?

	6. Sie haben eine Muskelzerrung
	У Вас растяжение мышц.

	7. Sie haben Wirbelsäulenverkrümmung.
	У Вас искривление позвоночника.

	8. Ich muss das Bein röntgen.
	Нужно сделать рентген ноги.

	9. Die Röntgenaufnahme zeigt
	Рентгеновский снимок показывает

	10. Beugen Sie das Knie.
	Согните колено.

	11. Strecken Sie das Bein.
	Выпрямите ногу.

	12. Wie oft tritt der Schmerz auf?
	Как часто возникает боль?

	13. Wie lange haben Sie diese Geschwulst?
	Как давно у Вас эта опухоль?

	14. Tragen Sie einen Bruchhalter?
	Вы носите грыжевой бандаж?

	Patient

	1. Mir tut der linke Fuβ weh.
	У меня болит левая нога.

	2. Ich habe ein geschwollenes Bein.
	У меня опухла нога.

	3. Ich habe eine Muskelzerrung.
	У меня растяжение мышц.

	4. Ich habe Arthritis.
	У меня артрит.

	5. Ich habe Arthritis in den Ellenbogen.
	У меня артрит локтевого сустава.

	6. Ich habe Wirbelsäulenverkrümmung.
	У меня искривление позвоночника.

	7. Ich trage Bruchhalter.
	Я ношу грыжевой бандаж.

	Wortschatz

	1.die Arthritis
	артрит

	2.die Bandverstauchung
	растяжение связок

	3.der bösartiger Tumor
	злокачественная опухоль

	4.die Brucheinklemmung
	ущемление грыжи

	5.die Brucheinrenkung
	вправление грыжи

	6.der Bruchsack
	грыжевой мешок

	7.die Geschwulst
	опухоль

	8.das Geschwulstwachstum
	рост опухоли

	9.die Hernie
	грыжа

	10.die Klemme
	зажим

	11.die Körperhaltung
	осанка

	12. die Muskelzerrung
	растяжение мышцы

	13. die Operationsnadel
	хирургическая игла

	14. die Platypodie
	плоскостопие

	15. die Schere
	ножницы

	16. die Schwellung
	припухлость

	17. die Sehnenzerrung
	растяжение сухожилия

	18. die Skoliose
	сколиоз

	19. die Tumorentfernung
	удаление опухоли

	20. die Zange
	щипцы

	Beim Neuropathologe

	Arzt
	

	1. Haben Sie Kopfschmerzen?
	У Вас есть головные боли?

	2. Haben Sie Schwindelanfälle?
	Вы страдаете приступами головокружения?

	3. Hatten Sie Gleichgewichtsstörungen?
	У Вас было нарушение равновесия?

	4. Haben Sie Bewusstsein?
	Вы теряли сознание?

	5. Wird der Kopfschmerzen von Erbrechen begleitet?
	Сопровождается ли головная боль рвотой?

	6. Haben Sie Händezittern?
	У Вас тряcутся руки?

	7. Schlafen Sie schnell ein?
	Вы быстро засыпаете?

	8. Schlafen Sie gut?
	Вы хорошо спите?

	9. Fletschen Sie die Zähne!
	Оскальте зубы!

	10. Kneifen Sie die Augen zusammen!
	Зажмурьте глаза!

	11. Runzeln Sie die Stirn!
	Наморщите лоб!

	12. Ziehen Sie die Augenbrauen zusammen!
	Нахмурьте брови!

	13. Blasen Sie die Wangen auf!
	Надуйте щеки!

	14. Strecken Sie die Zunge hinaus!
	Высуньте язык!

	15. Zucken Sie mit den Achseln!
	Пожмите плечами!

	16. Stellen Sie die Beine dicht einander!
	Поставьте ноги вместе!

	17. Strecken Sie die Arme vorn!
	Вытяните руки вперед!

	Patient

	1. Mir ist schwindlig.
	У меня кружится голова.

	2. Ich war bewusstloss.
	Я был (а) без сознания.

	3. Ich leide an Kopfschmerzen.
	У меня бывают головные боли.

	4. Ich leide an Schlaflosigkeit.
	Я страдаю бессонницей.

	5. Ich nehme abends Schlafmittel.
	Я принимаю на ночь снотворное

	6. Der Kopfschmerzen wird von
	Головная боль

	Erbrechen begleitet.
	сопровождается рвотой

	7. Der Kopfschmerz ist stark.
	Головная боль острая.

	8.Ich habe Händezittern.
	У меня трясутся руки.

	9. Ich habe Hochdruck.
	У меня повышенное давление.

	10. Ich habe Schwindeanfälle.
	Я страдаю приступами головокружения.

	11. Ich habe oft Hemikrania-Anfälle.
	У меня бывают приступы мигрени.

	12.Ich schlafe schlecht ein.
	Я плохо засыпаю.

	13. Meine Beine sind schwach geworden.
	У меня появилась слабость в ногах.

	Wortschatz

	1. die Aphasie
	афазия

	2. die Apraksie
	апраксия

	3.die Bewegungsfunktion
	двигательная функция

	4. die Bewegungshemmung
	заторможенность движений

	5. das Bewuβtsein
	сознание

	6. die Empfindlichkeit
	чувствительность

	7. die Enzephalitis
	энцефалит

	8. der Gang
	походка

	9. das Hirn
	мозг

	10. der Insult
	инсульт

	11. die Lähmung
	паралич

	12. der Krampf
	судорога

	13. die Meningitis
	менингит

	14. der Muskeltonus
	мышечный тонус

	15. das Nervengeflecht
	нервное сплетение

	16. der Neuritis
	неврит

	17. die Neurose
	невроз

	18. die Paralyse
	паралич

	19. der Schwindel
	головокружение

	20. der Schwindelanfall
	приступ головокружения

	21. das Zittern
	дрожание

	Beim Stomatologe

	Arzt
	

	1. Sie brauchen eine Füllung.
	Вам нужно поставить пломбу.

	2. Ich muss ihn ziehen.
	Придется его удалить.

	3. Haben Sie Zahnschmerzen?
	У Вас болят зубы?

	4. Haben Sie Ersatzzähne?
	У Вас есть искусственные зубы?

	5. Passen Ihnen die Zahnprothese gut?
	Зубные протезы подходят?

	6. Pflegen Sie die Zähne gut?
	Вы хорошо следите за зубами?

	7. Spülen Sie den Mund!
	Прополощите рот!

	8. Spucken Sie aus!
	Сплюньте!

	9. Beiβen Sie die Zähne zusammen!
	Стисните челюсти!

	10. Schlieβen Sie den Mund!
	Закройте рот!

	11. Ihr Zahn soll plombiert werden.
	Вам надо запломбировать зуб.

	12. Die Zähne sind völlig saniert.
	Зубы полностью залечены.

	13. Halten Sie die Mundhygiene ein!
	Соблюдайте гигиену полости рта.

	4. Besuchen Sie den Zahnarzt!
	Обращайтесь к      стоматологу.

	Patient

	1. Ich habe Zahnschmerzen.
	У меня зубная боль.

	2. Dieser Zahn tut weh.
	Этот зуб болит.

	3. Mir ist ein Zahn / eine Krone abgebrochen.
	Я сломал (а) зуб/коронку.

	4. Ich habe eine Füllung verloren. 
	У меня выпала пломба.

	5. Kann man es behandeln?
	Это можно вылечить?

	6. Ich habe Erzatzzähne.
	У меня есть искусственные зубы.

	7. Ich pflege die Zähne gut.
	Я хорошо слежу за зубами.

	8. Der Schmerz ist dauernd.
	Боль длительная.

	9. Die Zahnprothese passen mir gut.
	Протезы подходят хорошо.

	10. Die Schmerzen entstehen spontan.
	Боли возникают  самопроизвольно

	Wortschatz

	1. der Biβ
	прикус

	2. die Gingivitis
	гингивит

	3. die Glossitis
	глоссит

	4. der Kiefer
	челюсть

	5. die Kieferfraktur
	перелом челюсти

	6. die Lippen
	губы

	7. die Mundhöhle
	полость рта

	8. das Parodont
	пародонт

	9. die Parodontose
	пародонтоз

	10. das Periodont
	периодонт

	11. die Periodontitis
	периодонтит

	12. die Plombe
	пломба

	13. die Pulpitis
	пульпит

	14. die Stomatitis
	стоматит

	15. der Zahnbohrer
	бор

	16. das Zahnfleisch
	десна

	17. die Zahnfüllung
	пломбирование зуба

	18. die Zahnkaries
	кариес зуба

	19. die Zahnkrone
	коронка зуба

	20. der Zahnschmelz
	зубная эмаль

	21. die Zahnwurzel
	корень зуба

	22. die Zunge
	язык


Обследования и анализы
Arzt
	1. Waren Sie zur Blutprobe?
	Вам сделали анализ крови?

	2. Haben Sie Ihre Analysenbefunde?
	У Вас есть результаты Ваших анализов?

	3. Diese Analysen müssen dringend gemacht werden.
	Эти анализы нужно cделать немедленно.

	4. Ziehen Sie sich bitte aus.
	Разденьтесь пожалуйста.

	5. Ich werde Ihren Blutdruck messen.


	Я измерю вам давление.

	6. Sie müssen im Bett bleiben.
	Вам нужен постельный режим.

	7. Atmen anhalten.
	Задержать дыхание.

	8. Sie brauchen EKGuntersuchung.
	Вам нужно сделать ЭКГ

	Wortschatz

	1. der Abstrich
	мазок

	2.die Analyse
	анализ

	3. die Auswurfanalyse
	анализ мокроты

	4. die Blutanalyse
	анализ крови

	5. der Blutdruck
	кровяное давление

	6. das Bluteiweiβ
	белок крови

	7. die Blutprobe
	анализ крови

	8. der Blutzucker
	сахар крови

	9. die Cholographie
	холография

	10.die Harnanalyse
	анализ мочи

	11. die Inokulation
	посев

	12. die Kotanalyse
	анализ кала

	13. die Magensaft
	желудочный сок

	14. die Probe
	проба

	15. die Stuhlanalyse
	анализ кала

	16. die Urinanalyse
	анализ мочи

	17. die Zelle
	клетка


Диагностика. Назначение лечения
Wortschatz

	1. die allgemeine Krankenuntersuchung
	общее обследование

	2. die Diagnose
	диагноз

	3. erkranken
	заболеть

	4. die Erkrankung
	заболевание

	5. die Familienkrankheit
	наследственная болезнь

	6. gegen eine Krankheit kämpfen
	бороться с болезнью

	7. die Grunddiagnose
	основной диагноз

	8. die klinische Diagnose
	клинический диагноз

	9. die Krankengeschichte
	история болезни

	10. die Krankensymptome
	симптомы болезни

	11. die Krankeitsanfälligkeit
	подверженность заболеванию

	12. der Krankheitsbeginn
	начало болезни

	13. die Krankheitsdauer
	длительность болезни

	14. die Krankheitsentwicklung
	развитие болезни

	15. die Krankheitserscheinung
	проявление болезни

	16. die Krankheitsprognose
	прогноз болезни

	17. die Krankheitsremission
	ремиссия болезни

	18. die Nachwirkung einer Krankheit
	последствие болезни

	19. die Pathogenese
	патогенез болезни

	20. die richtige Diagnose
	правильный диагноз

	21. der Rückfall
	повторное заболевание

	22. der Schmerz
	боль

	23. die verschleppte Krankheit
	заболевание в запущенной  стадии

	24. vom Schmerz geplagt werden
	мучиться от боли

	25. Zustand eines Kranken
	состояние больного


Покупка лекарств. Медикаменты и препараты
Wortschatz

	1. allergisch sein
	иметь аллергию

	2. die Apotheke
	аптека

	3. das Arzneimittel
	медикаменты

	4. das Aspirin
	аспирин

	5. auf nüchternen Magen
	натощак

	6. einnehmen
	принимать (лекарство)

	7. das Gegenanzeige
	противопоказание

	8. das Heilmittel
	медикаменты

	9. das Mittel
	средство

	10. die Nebenwirkungen
	побочные действия

	11. die Packung
	упаковка

	12. das Präparat
	препарат

	13. die Schlaflosigkeit
	бессонница

	14. die Schwangere
	беременная

	15. die Seekrankheit
	морская болезнь

	16. unzerkaut hinunterschlucken
	проглотить целиком

	17. während des Essens
	во время еды

	18. wirken
	действовать

	19. zergehen
	растворять (во рту)

	20. die Zubereitung
	приготовление


Происшествия и несчастные случаи
Wortschatz
	1.die Bandverstauchung
	растяжение связки

	2.die Bauchverletzung
	ранение живота

	3.die Einrenkung
	вправление

	4.die Erfrierung
	отморожение

	5.die Extension
	вытяжение

	6.die Fraktur
	перелом

	7.die Fuβverletzung
	повреждение стопы

	8.geschlossene Fraktur
	закрытый перелом

	9. die geschlossene Luxation
	закрытый вывих

	10. der Gipsverband
	гипсовая повязка

	11. die Handverletzung
	повреждение кисти

	12. der Hautbluterguβ
	кровоподтек

	13. die Kniegelenkverletzung
	повреждение коленного сустава

	14. die kraniozerebrale Verletzung
	черепно-мозговая травма

	15.die Luxation
	вывих

	16. die Muskelzerrung
	растяжение мышцы

	17. die Oberarmverletzung
	повреждение плеча

	18. die Oberschenkelverletzung
	повреждение бедра

	19. die offene Fraktur
	открытый перелом

	20. die offene Verletzung
	открытое повреждение

	21. die Prothese
	протез

	22. die Quetschung
	ушиб

	23. die Ruptur
	разрыв

	24. das Schienen
	наложение шины

	25. der Schlag
	удар

	26. die Sehnenzerrung
	растяжение сухожилия

	27. der Stich
	укус

	28. das Trauma
	травма

	29. die Verbrennung
	ожог

	30. die Verletzung
	повреждение

	31. die Verstauchung
	растяжение

	32. verwundet sein
	получить рану

	33. die Verwundung
	ранение

	34. die Wunde
	рана

	35. die Zerrung
	растяжение


III. Анатомические термины и названия заболеваний
Körperteile, Wortschatz
	1. der Arm
	рука (от кисти до плеча)

	2. das Auge
	глаз

	3. das Bein
	нога (от бедра до ступни)

	4. die Blase
	мочевой пузырь

	5. der Blinddarm
	аппендикс

	6. die Bronchien
	бронхи

	7. die Brust
	грудь

	8. die Brustkorb
	грудная клетка

	9. der Daumen
	большой палец (руки)

	10. die Drüse
	железа

	11. der Finger
	палец (руки)

	12. der Fuβ
	нога (ступня)

	13. das Gelenk
	сустав

	14. das Gesicht
	лицо

	15. der Hals
	шея, горло

	16. die Hand
	рука (кисть)

	17. die Haut
	кожа

	18. das Herz
	сердце

	19. der Kiefer
	челюсть

	20. das Knie
	колено

	21. der Knochen
	кость

	22. der Kopf
	голова

	23. die Leber
	печень

	24. die Lippe
	губа

	25. die Lungen
	легкие

	26. der Magen
	желудок

	27. die Mandeln
	миндалины

	28. der Mund
	рот

	29. der Muskel
	мышца

	30. die Nase
	нос

	31. der Nerv
	нерв

	32. die Niere
	почка

	33. der Oberschenkel
	бедро

	34. der Rachen
	глотка

	35. die Rippe
	ребро

	36. der Rücken
	спина

	37. die Schulter
	плечо

	38. die Zehe
	палец (ноги)


Krankheiten

Wortschatz

	1. der Alkoholismus
	алкоголизм

	2. die Angina
	ангина

	3. die Arthritis
	артрит

	4. das Asthma
	астма

	5. die Epilepsie
	эпилепсия

	6. die Grippe
	грипп

	7. die Hypertonie
	гипертония

	8. der Keuchhusten
	коклюш

	9. der Krebs
	рак

	10. die Laryngitis
	ларингит

	11. die Lungenentzündung
	пневмония

	12. das Magengeschwür
	язва желудка

	13. der Magenkatarrh
	гастрит

	14. die Malaria
	малярия

	15. die Masern
	корь

	16. die Mastitis
	мастит

	17. der Mumps
	свинка

	18. die Otitis
	отит

	19. die Pharyngitis
	фарингит

	20. die Rhinitis
	ринит

	21. die Röteln
	краснуха

	22. der Scharlach
	скарлатина

	23. die Syphilis
	сифилис

	24. die Tonsilitis
	тонзилит

	25. die Tuberkulose
	туберкулез

	26. die Windpocken
	ветряная оспа

	27. die Zuckerkrankheit
	сахарный диабет


IV.Немецко-русский

Словарь
Данный словарь содержит слова и термины по медицинской тематике, наиболее употребительные в разговорном немецком языке. Каждое слово в словаре приводится с пометой рода и переводом на русский язык (m – мужской род, f – женский род, n – средний род, pl – множественное число)
A
	Abort m
	аборт

	Aderhaut f
	сосудистая оболочка глаз

	Aderhautentzündung f
	хориоидит

	Adnexitis f
	аднексит

	After m
	задний проход

	Agglutination f
	агглютинация

	Akne f
	угревая сыпь

	Akromegalie f
	акромегалия

	Alkoholismus m
	алкоголизм

	Amenorrhoe f
	аменорея

	Amnesie f
	амнезия

	Amputation f
	ампутация

	Analyse f
	анализ

	Anamnese f
	анамнез

	Anämie f
	анемия

	Anastomose f
	анастомоз

	Anästhesie f
	анестезия

	Angina f
	ангина

	Angiographie f
	ангиография

	Anurie f
	анурия

	Aortographie f
	аортография

	Aorta f
	аорта

	Aortitis f
	аортит

	Aphasie f
	афазия

	Apotheke f
	аптека

	Appendizitis f
	аппендицит

	Appetit m
	аппетит

	Apraxie f
	апраксия

	Arnei f
	лекарство

	Arzt m
	врач

	Arztvisite f
	врачебный обход

	Aszites m
	асцит

	Atmen n
	дыхание

	Ataxie f
	атаксия

	Atemnot f
	одышка

	Atemwege pl
	дыхательные пути

	Atmung f
	дыхание

	Augapfel m
	глазное яблоко

	Auge n
	глаз

	Augenhöhle f
	глазница

	Augenlid n
	веко

	Augenlinse f
	хрусталик


B

	Bauch m
	живот

	Bauchfell n
	брюшина

	Bauchhöhle f
	брюшная полость

	Bauchmuskel m
	мышца живота

	Bauchwand f
	брюшная стенка

	Behandlung f
	лечение

	Becken n
	таз

	Beschwerden pl
	жалобы

	Bewegung f
	движение

	Bewusstsein n
	сознание

	Binde f
	бинт

	Biopsie f
	биопсия

	Biss m
	укус, прикус

	Blinddarm m
	слепая кишка

	Blindheit f
	слепота

	Blut n
	кровь

	Blutdruck m
	кровяное давление

	Bluteiweiβ n
	белок крови

	Blutentnahme f
	взятие крови

	Blutgruppe f
	группа крови

	Blutung f
	кровотечение

	Blutuntersuchung f
	исследование крови

	Blutzucker m
	сахар крови

	Brille f
	очки

	Bronchien pl
	бронхи

	Bronchitis f
	бронхит

	Bruchsack m
	грыжевой мешок

	Brustfell n
	плевра

	Brustkorb m
	грудная клетка

	Bruzellose f
	бруцеллёз


С

	Сhemoterapie f
	химиотерапия

	Cholera f
	холера

	Cholangiographie f
	холангиография

	Cholezistitis f
	холецистит

	Cholegraphie f
	холеграфия

	Chorioidit f
	хориоидит


D

	Damm m
	промежность

	Darm m
	кишка, кишечник

	Darmklemme f
	кишечный зажим

	Darmnaht f
	кишечный шов

	Darmparasit m
	кишечный паразит

	Denken n
	мышление

	Dermatitis f
	дерматит

	Dermatologie f
	дерматология

	Dermatose f
	дерматоз

	Desinfektion f
	дезинфекция

	Desinsektion f
	дезинсекция

	Diabetes m
	диабет

	Diagnose f
	диагноз

	Diät f
	диета

	Diättherapie f
	диетотерапия

	Dickdarm m
	толстая кишка

	Diphtherie f
	дифтерия

	Drain m
	дренаж

	Druckkammer f
	барокамера

	Durchfall m
	диарея, понос

	Dysenterie f
	дизентерия


E
	Eichel f
	головка полового члена

	Eierstock m
	яичник

	Eierstockkrebs m
	рак яиника

	Eileiter m
	маточная труба

	Einlauf m
	клизма

	Ekzem n
	экзема

	Elektrokardiographie f
	электрокардиография

	Elektrokardiogramm n
	электрокардиограмма

	Elektrotherapie f
	электротерапия

	Empfindlichkeit f
	чувствительность

	Endokrinologie f
	эндокринология

	Endometritis f
	эндометрит

	Enzephalitis f
	энцефалит

	Epilepsie f
	эпиленсия

	Erkältung f
	простуда

	Ernährung f
	питание

	Erbrechen n
	рвота

	Erfrierung f
	обморожение

	Euphorie f
	эйфория

	Extension f
	вытяжение


F
	Familienstand m
	семейное положение

	Fettsucht f
	ожирение

	Fieber n
	жар

	Filariasis f
	филяриатоз

	Fleck m
	пятно

	Fraktur f
	перелом

	Frauensterilität f
	женское бесплодие

	Frucht f
	плод

	Fruchtblase f
	плодный пузырь

	Fuβverletzung f
	травма ноги


G

	Galle f
	желчь

	Gallenblase f
	желчный пузырь

	Gangart f
	походка

	Gangrän f
	гангрена

	Gastritis f
	гастрит

	Gastrostomie f
	гастростомия

	Gebärende f
	роженица

	Gebärmutterhals m
	шека матки

	Geburt f
	роды

	Geburtshilfe f
	акушерство

	Geburtswehen pl
	родовые схватки

	Gedächtnis n
	память

	Gedärm n
	кишки

	Gehör n
	слух

	Geist m
	ум

	Genesung f
	выздоровление

	Geruchsinn m
	обоняние

	Geschwulst f
	опухоль

	Geschwür n
	язва

	Gewebe n
	ткань

	Gewicht n
	вес

	Gingivitis f
	гингивит

	Gipsverband m
	гипсовая повязка

	Glaukom n
	глаукома

	Glossitis f
	глоссит

	Gonorrhoe f
	гонорея

	Grippe f
	грипп

	Gutachten n
	экспертиза

	Gymnastik f
	гимнастика

	Gynäkologie f
	гинекология


H

	Haar n
	волосы

	Hacken m
	пятка

	Halluzination f
	галлюцинация

	Hämatom n
	гематома

	Hämaturie f
	гематурия

	Handverletzung f
	травма руки

	Harn m
	моча

	Harnblase f
	мочевой пузырь

	Harnlassen n
	мочеиспускание

	Harnleiter m
	мочеточник

	Harnröhre f
	уретра

	Harnstein m
	мочевой камень

	Harnsteinleiden n
	мочекаменная болезнь

	Harnuntersuchung f
	анализ мочи

	Haut f
	кожа

	Hautausschlag m
	кожная сыпь

	Hautkrankheit f
	дерматоз

	Hauttuberkulose f
	ретикулез кожи

	Hauttumor m
	опухоль кожи

	Heilschlamm m
	лечебная грязь

	Hepatitis f
	гепатит

	Hernie f
	грыжа

	Herz n
	сердце

	Herzklappe f
	клапан сердца

	Herzklopfen n
	сердцебиение

	Herzkrankheit f
	болезнь сердца

	Highmoritis f
	гайморит

	Hirn n
	головной мозг

	Hirnnerv m
	черепно-мозговой нерв

	Hoden m
	яичко

	Hodensack m
	мошонка

	Hormon n
	гормон

	Husten m
	кашель

	Hydrotherapie f
	гидротерапия

	Hypertonie f
	гипертония


I

	Ikterus n
	желтуха

	Illusion f
	иллюзия

	Immobilisierung f
	иммобилизация

	Immunität f
	иммунитет

	Infektionserreger m
	возбудитель инфекции

	Infektionskrankheit f
	инфекционное заболевание

	Injektion f
	инъекция

	Insult m
	инсульт

	Invalidität f
	инвалидность

	Iris f
	радужка

	Ischurie f
	ишурия


K

	Kaiserschnitt m
	кесарево сечение

	Katarakt m
	катаракта

	Katheter m
	катетер

	Kehlkopf m
	гортань

	Keratitis f
	кератит

	Keuchhusten m
	коклюш

	Kiefer m
	челюсть

	Kieferfraktur f
	перелом челюсти

	Klemme f
	зажим

	Klimakterium n
	климакс

	Knoten m
	узел

	Kolitis f
	колит

	Kollaps m
	коллапс

	Kolpitis f
	кольпит, вагинит

	Koma n
	кома

	Kopfschmerz m
	головная боль

	Krampf m
	судорога

	Krankenhaus n
	больница

	Krankengeschichte f
	история болезни

	Krankenschwester f
	медсестра

	Krankenzimmer n
	палата

	Krankheit f
	болезнь

	Krebs m
	рак

	Kur f
	лечение


L
	Labor n
	лаборатория

	Lähmung f
	паралич

	Laryngitis f
	ларингит

	Leber f
	печень

	Leistenkanal m
	паховый канал

	Lepra f
	проказа

	Lichttherapie f
	светолечение

	Lidkrampf m
	блефароспазм

	Lidödem n
	отек век

	Linse f
	хрусталик

	Lippe f
	губа

	Luftröhre f
	трахея

	Lunge f
	губа

	Lungenarterie f
	легочная артерия

	Lungenfeld n
	легочное поле

	Lungenlappen m
	доля легкого

	Luxation f
	вывих


M

	Magen m
	желудок

	Magengeschwür n
	язва желудка

	Magenkrebs m
	рак желудка

	Magensaft m
	желудочный сок

	Malaria f
	малярия

	Mandel f
	миндалина

	Masern pl
	корь

	Massage f
	массаж

	Mastdarm m
	прямая кишка

	Mastitis f
	мастит

	Mastopathie f
	мастопатия

	Meningitis f
	менингит

	Menstrualzyklus m
	менструальный цикл

	Metastase f
	метастаз

	Milchdrüse f
	молочная железа

	Milz f
	селезенка

	Mundhöhle f
	полость рта

	Muskel m
	мышца

	Muskeltonus m
	мышечный тонус

	Myasis f
	миаз

	Mykose f
	микоз

	Myopie f
	близорукость


N
	Nabelschnur f
	пуповина

	Nachbeburt f
	плацента

	Nadel f
	игла

	Nagel m
	ноготь

	Naht f
	шов

	Narbe f
	рубец

	Narkose f
	наркоз

	Nase f
	нос

	Nasenseptum n
	носовая перегородка

	Nebenniere f
	надпочечник

	Nerv m
	нерв

	Nervengeflecht n
	нервное сплетение

	Nervensystem n
	нервная система

	Nesselsucht f
	крапивница

	Netzhaut f
	сетчатка

	Neuralgie f
	невралгия

	Neuritis f
	неврит

	Neurodermitis f
	нейродермит

	Neurose f
	невроз

	Nierenbecken n
	почечная лоханка

	Nierenkapsel f
	капсула почки

	Noma f
	нома

	Nystagmus m
	нистагм


O
	Oberschenkelbruch m
	перелом бедра

	Oberarmverletzung f
	травма плеча

	Observation f
	наблюдение

	Ödem n
	отек

	Ohr n
	ухо

	Ohrenkrankheit f
	заболевание уха

	Ohrmuschel f
	ушная раковина

	Okklusion f
	окклюзия

	Operation f
	операция

	Ophtalmologie f
	офтальмология

	Optik f
	оптика

	Ortopädie f
	ортопедия

	Ösophagitis f
	эзофагит

	Otitis f
	отит


P

	Palpation f
	пальпация

	Pankreatitis f
	панкреатит

	Papel f
	папула

	Papillom n
	папиллома

	Paranephritis f
	паранефрит

	Parodont n
	пародонт

	Parodontose f
	пародонтоз

	Parotitis f
	паротит

	Penis m
	половой член

	Perikarditis f
	перикардит

	Periodont n
	периодонт

	Peritonitis f
	перитонит

	Perkussion f
	перкуссия

	Personalien pl
	анкетные данные

	Pest f
	чума

	Pharingitis f
	фарингит

	Phimose f
	фимоз

	Physiotherapie f
	физиотерапия

	Piedra f
	узловатый трихомикоз

	Pinzette f
	пинцет

	Plazenta f
	плацента

	Pleura f
	плевра

	Pleuritis f
	плеврит

	Plombe f
	пломба

	Pocken pl
	оспа

	Poliklinik f
	поликлиника

	Probe f
	проба, тест

	Prostatitis f
	простатит

	Prothese f
	протез

	Prozedur f
	процедура

	Psychiatrie f
	психиатрия

	Psychopatie f
	психопатия

	Psychose f
	психоз

	Ptose f
	опущение верхнего века

	Pulpitis f
	пульпит

	Puls m
	пульс

	Pupille f
	зрачок

	Pylorus m
	привратник

	Pyodermie f
	пиодермия


R

	Rachen m
	глотка

	Radikulitis f
	радикулит

	Rasseln n
	хрипы

	Reaktion f
	реакция

	Reflex m
	рефлекс

	Rente f
	пенсия

	Rezept n
	рецепт

	Rhinoskopie f
	риноскопия


S
	Salmonellose f
	сальмонеллез

	Schanker m
	шанкр

	Scharlach m
	скарлатина

	Schenkelkanal m
	бедренный канал

	Schielen n
	косоглазие

	Schiene f
	шина

	Schilddrüse f
	щитовидная железа

	Schisophrenie f
	шизофрения

	Schlaftherapie f
	лечение сном

	Schlag m
	удар

	Schlucksen n
	икота

	Schmerz m
	боль

	Schnitt m
	разрез

	Schnupfen m
	насморк

	Schock m
	шок

	Schwachsinn m
	слабоумие

	Schwangere f
	беременная

	Schwangerschaft f
	беременность

	Schwindel m
	головокружение

	Seborrhoe f
	себорея

	Sehen n
	зрение

	Sehnerv m
	зрительный нерв

	Serum n
	сыворотка

	Skoliose f
	сколиоз

	Sodbrennen n
	изжога

	Speiseröhre f
	пищевод

	Sputum n
	мокрота

	Stenokardie f
	стенокардия

	Stomatitis f
	стоматит

	Stomatologie f
	стоматология

	Struma f
	струма, зоб

	Stuhl m
	стул

	Syndrom n
	синдром

	Syphilid n
	сифилид

	Syphilis f
	сифилис


T

	Temperatur f
	температура

	Testis m
	яичко

	Tetanus m
	столбняк

	Therapie f
	терапия

	Thymus m
	зобная железа

	Tollwut f
	бешенство

	Tonsillitis f
	тонзиллит

	Trachea f
	трахея

	Trachom n
	трахома

	Tränensack m
	слезный мешок

	Trauma n
	травма

	Traumatologie f
	травматология

	Tremor m
	тремор

	Trieb m
	импульс

	Trommelfell n
	барабанная перепонка

	Tumor m
	опухоль


U

	Übelkeit f
	тошнота

	Ulkus n
	язва

	Ureteritis f
	воспаление мочеточника

	Urographie f
	урография

	Untersuchung f
	исследование

	Uterus m
	матка

	Uterusblutung f
	маточное кровотечение


V
	Vagina f
	влагалище

	Vagotomie f
	ваготомия

	Vakzine f
	вакцина

	Vakzinierung f
	вакцинация

	Venenpunktion f
	венепункция

	Venerologie f
	венерология

	Verband m
	перевязка, повязка

	Verbrennung f
	ожог

	Vergiftung f
	отравление

	Verletzung f
	повреждение, травма

	Verstopfung f
	закупорка

	Verwundung f
	ранение

	Virushepatitis f
	вирусный гепатит

	Vorhaut f
	крайняя плоть

	Vulva f
	вульва


W

	Wahn m
	бред

	Wärmeflasche f
	грелка

	Wärmetherapie f
	термотерапия

	Warze f
	бородавка

	Wasserbruch m
	гидроцеле

	Wehentätigkeit f
	родовая деятельность

	Weiβfluβ m
	бели

	Windpocken pl
	ветряная оспа

	Wunde f
	рана


Z

	Zahn m
	зуб

	Zahnbein n
	дентин

	Zahnfleisch n
	десна

	Zahnfüllung f
	зубная пломба

	Zahngewebe n
	ткань зуба

	Zahnkaries f
	кариес зуба

	Zahnkrone f
	коронка зуба

	Zahnoberfläche f
	поверхность зуба

	Zahnprothese f
	зубной протез

	Zahnpulpe f
	зубная пульпа

	Zahnung f
	прорезывание зубов

	Zahnwurzel f
	корень зуба

	Zange f
	щипцы

	Zelle f
	клетка

	Zerrung f
	растяжение

	Zirbeldrüse f
	шишковидная железа

	Zunge f
	язык

	Zwangzustand m
	напряженное состояние

	Zwergwuchs m
	карликовый рост

	Zystitis f
	цистит
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Der Therapeut = Der Internist
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Die medizinischen Geräte und Instrumenten
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Das Kabinett für medizinischen Verordnungen
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Der Augenarzt = Der Ophtalmologe
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Der Kinderarzt = Der Pädiater
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Der Zahnarzt = Der Stomatologe
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Der Chirurg
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Die Station für Bluttransfusion

[image: image14.jpg]



Das Ulltraschallgerät
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